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Giorgio Caproni (1912-1990) est désormais reconnu comme l’un des plus grands poètes italiens de son
temps. Parallèlement à son œuvre poétique, il a exercé, comme nombre de ses contemporains, une activité de
traducteur à partir des plus grands noms de la littérature française du XXe siècle : Proust, Céline, Apollinaire,
Char, pour ne citer qu’eux. À la croisée d’une démarche traductologique et littéraire, nous voyons comment,
par le truchement d’autres auteurs, d’un autre genre (la prose), d’une autre langue (le français), l’acte
traductif se constitue en laboratoire où se prépare le tournant de la poésie à venir de Caproni, selon la
formule que le philosophe Giorgio Agamben a utilisé à son égard.
C’est à travers la traduction de ces auteurs (autour des années 1960 notamment) que s’élabore la poétique
traductive de Caproni, caractérisée par la déconstruction du lien syntaxique. La ponctuation utilisée comme
instrument rythmique et mélodique scande le texte, donnant lieu à un jeu sur l’instance locutoire que l’on
retrouve ensuite dans la poésie. En effet, le recueil Congedo del viaggiatore cerimonioso (1965) marque
l’apparition d’un personnage et le début d’une nouvelle phase de l’œuvre. La série de personnages qui habite
la seconde partie de l’œuvre de Giorgio Caproni témoigne d’une stratégie de théâtralisation de l’espace
poétique forgée dans les traductions. Mais cette simulation théâtrale n’est qu’une des modalités utilisées par
le poète pour exprimer la perte de confiance dans le pouvoir de la parole à exprimer le réel. Ce constat ouvre
vers les thèmes de la dissolution du sujet et de l’absence de Dieu : thèmes à entendre moins du point de vue
d’une pensée philosophique que du langage musical, vers lequel cette poésie tend et qui en fonde la
modernité.
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From reader reviews:

Claudine Currie:

Book is definitely written, printed, or highlighted for everything. You can realize everything you want by a
book. Book has a different type. To be sure that book is important matter to bring us around the world.
Alongside that you can your reading proficiency was fluently. A reserve Giorgio Caproni, poète-traducteur:
Le rôle de la traduction dans le processus créatif (Destini incrociati / Destins croisés) (French Edition) will
make you to always be smarter. You can feel considerably more confidence if you can know about anything.
But some of you think that open or reading a book make you bored. It is not necessarily make you fun. Why
they are often thought like that? Have you seeking best book or suitable book with you?

Michael Mitchell:

What do you consider book? It is just for students because they are still students or it for all people in the
world, what best subject for that? Simply you can be answered for that query above. Every person has
several personality and hobby per other. Don't to be pressured someone or something that they don't wish do
that. You must know how great as well as important the book Giorgio Caproni, poète-traducteur: Le rôle de
la traduction dans le processus créatif (Destini incrociati / Destins croisés) (French Edition). All type of book
would you see on many options. You can look for the internet methods or other social media.

Dora Mohammed:

Reading a e-book tends to be new life style in this particular era globalization. With reading through you can
get a lot of information that will give you benefit in your life. Having book everyone in this world can easily
share their idea. Guides can also inspire a lot of people. Many author can inspire their particular reader with
their story or their experience. Not only situation that share in the publications. But also they write about the
information about something that you need case in point. How to get the good score toefl, or how to teach
your kids, there are many kinds of book that you can get now. The authors on this planet always try to
improve their skill in writing, they also doing some analysis before they write to their book. One of them is
this Giorgio Caproni, poète-traducteur: Le rôle de la traduction dans le processus créatif (Destini incrociati /
Destins croisés) (French Edition).

Eric Rodriguez:

Don't be worry in case you are afraid that this book will certainly filled the space in your house, you will get
it in e-book technique, more simple and reachable. This particular Giorgio Caproni, poète-traducteur: Le rôle
de la traduction dans le processus créatif (Destini incrociati / Destins croisés) (French Edition) can give you a
lot of buddies because by you checking out this one book you have issue that they don't and make a person
more like an interesting person. This particular book can be one of a step for you to get success. This reserve
offer you information that probably your friend doesn't understand, by knowing more than various other
make you to be great folks. So , why hesitate? Let me have Giorgio Caproni, poète-traducteur: Le rôle de la



traduction dans le processus créatif (Destini incrociati / Destins croisés) (French Edition).
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